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KINGDOM OF BELGIUM 
Koninkrijk België - Royaume de Belgique 

 
FEDERAL AGENCY FOR THE SAFETY OF THE FOOD CHAIN (FASFC)

Federaal agentschap voor de veiligheid van de voedselketen (FAVV)  
Agence fédérale pour la sécurité de la chaîne alimentaire (AFSCA) 

 
HEALTH CERTIFICATION FOR LABORATORIUM ANIMALS  

TO BE EXPORTED TO THE UNITED STATES 
Gezondheidscertificaat betreffende voor uitvoer naar de Verenigde Staten bestemde 

laboratoriumdieren  
Certificat sanitaire pour animaux de laboratoire destinés à être exportés aux Etats-Unis. 

 
 

 Cert. Nr. : ……………………………………….. 
1. Name and address of the competent authority of the exporting country / Naam en adres van 

de bevoegde overheid van het uitvoerende land / Nom et adresse de l’autorité compétente du 
pays exportateur  : 

1. 1.  Competent Authority /  
Bevoegde overheid /  
Autorité compétente : 

FASFC / 
FAVV / 
AFSCA. 

1. 2. Provincial Control Unit  / 
Provinciale Controle-eenheid  / 
Unité Provinciale de Contrôle : 

PCU / 
PCE / 
UPC : 

 

 1. 3. Address /  
Adres /  
Adresse : 
 

 

2. Identification of animal(s) / Identificatie dier(en) / Identification de l’(des) animal(aux) : 
2. 1. Species - Breed  / Soort - Ras / 

Espèce - Race : 
  

2. 2. Number / Aantal / Nombre :   

2. 3. Sex / Geslacht / Sexe :   

2. 4. Age / Leeftijd / Age :   

2. 5. Distinctive Marks / Bijzondere 
kenmerken / Signes distinctifs :  

 
3. 

 
Origin of animal(s) / Oorsprong dier(en) / Origine de l’(des) animal(aux) : 

3.1. Name and address of consignor  /  
Naam en adres van de afzender /  
Nom et adresse de l’expéditeur : 

 

3.2. Establishment where that animal(s) was/were born and kept /  
Inrichting waar het dier(de dieren) geboren is(zijn) en verbleef (verbleven)  
Exploitation où l’animal (les animaux) est (sont) né(s) et a (ont) séjourné :  
3.2.1. Name / Naam / Nom :  
3.2.2. Address / Adres / Adresse :  

 
3.2.3. Establishment number (if any) /  

Bedrijfsnummer (als het bestaat) /  
Numéro d’exploitation (le cas échéant) : 

 
 

 
4. 

 
Destination of animal(s) / Bestemming dier(en) / Destination de l’(des) animal(aux): 

4. 1. Name and address of consignee /  
Naam en adres van de geadresseerde /  
Nom et adresse du destinataire : 

 

4. 2. Name of vessel or flight number /  
Naam van het vaartuig of vluchtnummer / 
Nom du navire ou numéro du vol : 

 

4. 3. Place of boarding or loading /  
Plaats van inschepen of inladen /  
Lieu d’embarquement ou de chargement : 

 

4. 4. Date of boarding or loading /  
Datum van inschepen of inladen /  
Date d’embarquement ou de chargement : 
 
 
 

 



Cert. Nr. : ..............................................................  
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5. Sanitary information / Gezondheidsinformatie / Informations sanitaires 
5.1. The animals are healthy and have not been exposed to or inoculated with any livestock or poultry disease agents 

exotic to the United States / 
 De dieren zijn in goede gezondheid en zijn niet blootgesteld geweest aan of ingespoten met pathogene agentia van vee of 

pluimvee die uitheems zijn voor de Verenigde Staten / 
 Les animaux sont en bonne santé et n’ont pas été exposés aux ou injectés avec des agents pathogènes exotiques du  

betail ou de la volaille pour les Etats-Unis.  
5.2. The animals have not originated from a facility where work with exotic disease agents affecting livestock or 

poultry is conducted 
 De dieren zijn niet afkomstig van een inrichting waar wordt gewerkt met uitheemse pathogene agentia die vee of pluimvee 

aantasten. 
 Les animaux ne proviennent pas d’un établissement dans lequel on travaille avec des agents pathogènes exotiques qui 

affectent le bétail ou les volailles. 
 

I, the undersigned, certify that the animal(s) described above meets the requirements / 
Ik, ondergetekende, bevestig dat het(de) hierboven beschreven dier(en) aan de voorwaarden voldoen / 
Je, soussigné, certifie que l’(les)animal (animaux) décrit(s) ci-dessus satisfait (satisfont) aux conditions. 

 
Name in capital letters of the official veterinarian /
Naam van de officiële dierenarts in drukletters /  
Nom du vétérinaire officiel en lettres capitales : 

 Signature of the official veterinarian / 
Handtekening officiële dierenarts / 
Signature du vétérinaire officiel : 

 
 
 
 
 
 
 
 
Official stamp of the FASFC / Officiële stempel van het FAVV / 
Cachet officiel de l’AFSCA 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

On / op / le:
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